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Özet: Bu çalışmada, Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yazılmış akademik 
makalelerin yıllara göre durumunu ortaya koymak amaçlanmıştır. Çalışma 1968-
2018 yılları arasında, Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yazılmış Türkiye’de 
yayınlanan makalelerle sınırlandırılmıştır. Araştırma, nitel yaklaşım ve betimsel bir 
çalışma olarak desenlenmiş olup tarama modeliyle yürütülmüş, genel tarama 
modellerinden tekil tarama modeli kullanılmıştır. Araştırmanın dokümanı Türkçe dil 
bilgisi öğretimi üzerine yazılmış olan akademik makale çalışmalarıdır. Araştırmada 
veri toplama sürecinde, ilk önce belirlenmiş tarama kodlarıyla veri tabanlarından 
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tarama yapılmış ve elektronik olarak ulaşılabilen kaynaklar incelenmiştir. Elektronik 
olarak ulaşılamayan kaynakların basılı olanlarına ulaşılmış ve araştırma materyali 
olarak kullanılmıştır. Bütün bu veri toplama süreci sonucunda Türkçe dil bilgisi 
öğretimi üzerine yazılmış 298 makaleye ulaşılmıştır. Ulaşılan makaleler bulgular 
bölümünde yazar adına göre alfabetik sıralanmış ve makalelerin yıllara göre 
yayınlanma oranları ele alınmıştır. Çalışmada, Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine 
yazılan akademik makale künyelerinin liste şeklinde sunulmasının, alanda çalışma 
yapanlara alanyazını tanımada kolaylık sağlayacağı düşünülmektedir. 
Yıllara göre makalelerin yazılma oranı üzerine yapılan inceleme sonucunda, Türkçe 
dil bilgisi öğretimi üzerine en çok 48 makale ile 2015 yılında yayın yapıldığı 
görülmektedir. 1968, 1970, 1972, 1973, 1974, 1975, 1977, 1978, 1979, 1980, 1981, 
1982, 1984, 1985, 1989, 1990, 1992, 1993, 1996 yıllarında ise Türkçe dil bilgisi 
öğretimi ile ilgili akademik makaleye rastlanmamıştır. 
Çalışma, “Türkçe Dil Bilgisi Öğretiminin Tasvirî (Açıklamalı) Bibliyografyası” başlıklı 
devam eden bir lisansüstü tez çalışmasından türetilmiştir. Adı geçen tez 
çalışmasında, Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yazılmış kitap, tez ve makaleler; 
yıllara, ele aldıkları konulara, kullanılan yöntemlere ve anahtar kelimelere göre 
incelenmektedir. 

Anahtar Kelimeler:  Türkçe dil bilgisi öğretimi, Türkçe gramer öğretimi, 
bibliyografya. 

Abstract: In this study, it is aimed to reveal the status of academic articles written 
on teaching Turkish grammar by years. Study was limited to the articles written on 
teaching Turkish grammar and published in Turkey between 1968-2018. The 
research is a qualitative study, which adopts descriptive approach, and uses single 
screening model. The document of the study is academic articles, which were 
written on teaching Turkish grammar. During the data collection process, firstly, the 
determined scanning codes were searched in the databases, and the sources that 
could be accessed electronically were examined. Printed sources of electronically 
unavailable sources were reached and used as research material. As a result of this 
data collection process, 298 articles on teaching Turkish grammar were 
determined. The reached articles were listed alphabetically according to the 
author's last name in the findings section and the publication rates of the articles 
by years were examined. In this study, it is thought that presenting the list of the 
identification tags of the academic articles written on teaching Turkish grammar 
will help those who are working in the field to recognize the literature. 
As a result of the analysis on the rate of publication of the articles by years, it was 
seen that there were 48 articles published on teaching Turkish grammar in 2015. In 
1968, 1970, 1972, 1973, 1974, 1975, 1977, 1978, 1979, 1980, 1981, 1982, 1984, 
1985, 1989, 1990, 1992, 1993, 1996, no academic articles on teaching Turkish 
grammar were found. 
The study was derived from an ongoing masters thesis entitled “Türkçe Dil Bilgisi 
Öğretiminin Tasvirî (Açıklamalı) Bibliyografyası – Descriptive Bibliography of 
Teaching Turkish Grammar ”. In this thesis, books, thesis and articles on teaching 
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Turkish grammar were examined by the years, topics they deal with, methods, and 
their keywords. 
Keywords: Teaching Turkish grammar, bibliography. 

1. Giriş 
Dil, insanların anlaşmak için kullandıkları en etkili iletişim aracıdır. Bu en etkili iletişim 
aracı, farklı coğrafyalarda, farklı insanlar tarafından çok farklı formlarda 
kullanılmaktadır. Genel özelliklerine bakarak dünyadaki 5 bine yakın dili, 6-7 tane “dil 
ailesi” çatısı altında toplasak da aslında her dil kendine özgü kuralları barındırır. Bu 
kendine has kurallar, “dil bilgisi” bilgi alanın içinde, belli bir dönemde veya zamanda 
ses bilgisi, biçim bilgisi, kelime bilgisi, cümle bilgisi alt bilgi alanlarında incelenir ve o 
dilin kuralları belirlenmeye çalışılır. Dilâçar (1971), dil bilgisini “Biçim, söyleniş, cümle 
yapısı, anlam ve sözcük tarihi bakımından belirli bir düzenlilik gösteren sistemli sözcük 
gruplamalarından meydana gelen dilin, bu yönden incelenmesi.” şeklinde tanımlar. 

Bakış ve kullanım bakımından iki tip dil bilgisinden bahsedilebilir. Dili, inceleme ve 
araştırma amacı güden “bilim dil bilgisi” ve çeşitli eğitim kademelerinde öğretimi 
yapılan “okul dil bilgisi”. Okul dil bilgisi, öğrencilere, öğretim amaçlı oluşturulmuş özel 
bir dil bilgisi alanıdır ve bu alanın öğretimine yönelik yapılan çalışmalar “dil bilgisi 
öğretimi” başlığı altında incelenir. 

“Dil bilgisi” ile “dil bilgisi öğretimi” birbiriyle iç içe, fakat farklı iki disiplindir. Her ikisinin 
de konusu dildir. Dil bilgisi dilin kurallarını, işleyişini saptamaya odaklanırken dil bilgisi 
öğretimi, bu kuralların nasıl öğretileceğiyle konusuyla ilgilenir. 

Dil bilgisi, anlama ve anlatma becerisi için gerekli görülmekte ve okuma yazma 
öğretimiyle birlikte dil bilgisi öğretimine de başlanmaktadır (Güneş, 2013, 78). 
Ortaokul Türkçe öğretiminde, dil yapısını bilmenin, öğrencilerin dinleme ve okuma 
becerilerini geliştirmedeki pek çok işlevi bulunduğu tespit edilmiştir  (Onan, 2005).  

Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yapılan akademik çalışmaların durumunu ortaya 
koymak amacıyla 2018 yılında başlanan “Türkçe Dil Bilgisi Öğretiminin Tasvirî 
(Açıklamalı) Bibliyografyası” başlıklı lisansüstü tez çalışması bu alanda çalışma 
yapanlara alanyazını tanıtmada oldukça fayda sağlayacaktır. Bu makale,  adı geçen 
tezin “Makaleler” bölümünde incelenen akademik makalelerin künyesini sunmak ve 
yıllara göre dağılımlarını vermek suretiyle alanyazına katkıda bulunmayı 
amaçlamaktadır. 

Problem cümleleri 

Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yapılmış makale çalışmalarının yazar soyadlarına 
göre alfabetik sıralı künyeleri nasıldır? 

Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yapılmış makale çalışmalarının yıllara göre sayısal 
dağılımı nasıldır? 

 

31 
 



S. Çiftci, S. Teke/ Avrasya Dil Eğitimi ve Araştırmaları Dergisi, 3(2), 29-58 

 

Araştırmanın önemi  

Bu çalışmada,  Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yazılan akademik makalelerin künye 
şeklinde alfabetik sunulması,  alanda çalışma yapan araştırmacılara ilgili araştırmaları 
tespit etmede kolaylık sağlayacaktır. 
 

YÖNTEM 
Araştırmanın modeli 
Araştırma, nitel yaklaşımlı, tarama modelli ve genel tarama modellerinden tekil 
tarama modelinin kullanıldığı betimsel bir çalışma olarak tasarlanmıştır. Betimsel 
araştırmalar; olayların, olguların, durumların, nesnelerin, bireylerin, grupların, fiziki 
ortamların, çeşitli değişkenlerin ne, ne zaman, nerede olduklarının, özelliklerinin 
ayrıntılı, tam, dikkatli bir şekilde incelenmesine dayalıdır (Bhattacherjee, 2012, s. 6,14; 
Büyüköztürk, Kılıç Çakmak, Akgün, Karadeniz, Demirel; 2014, s. 22). Bu çalışmada, Türk 
dil bilgisi öğretimi üzerine yazılan akademik makaleler, alfabetik olarak sıralanmış ve 
yayınlandığı yıllara göre değerlendirilmiştir. 
 
Araştırmanın dokümanı 
Araştırmanın dokümanı 1968-2018 yılları arasında yayınlanmış, Türkçe dil bilgisi 
öğretimi içerikli makale çalışmalarıdır. 
 
Araştırmanın veri toplama aracı ve süreci 
Veriler, doküman incelemesi ile toplanmıştır. 

Makaleler için birinci aşamada “tdk.gov.tr” adresine girilerek, belirlenen kodlarla 
TDK’nin “Yayınlar” başlığı altındaki “Süreli Yayınlar Veri Tabanı” taranmış, bulunanlar 
elektronik ortamda depolanmıştır. Yine aynı başlık altında bulunan “Türk Dili Dergisi, 
Türk Dünyası Dil ve Edebiyat Dergisi ve Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten” süreli 
yayınlarının bütün sayıları kod kullanılmadan, tek tek yayınlanan makalelerin 
içeriklerine bakılarak taranmıştır. TDK taramaları bittikten sonra ikinci aşamada sosyal 
bilimler alanında düzenli olarak yayınlanan dergilerden IJLA (International Journal of 
Language Academy), IJLET (International Journal of Languages’ 
EducationandTeaching), JASSS  (Akademik Sosyal Bilimler Çalışmaları Dergisi)  ve 
TurkishStudies’in internet adreslerinde bulunan bütün sayıları yine kod kullanılmadan 
tek tek içerik bakımından taranmış ve ilgili bulunanlar elektronik ortamda 
depolanmıştır. Üçüncü aşamada “dergipark.org.tr” adresine girilerek “yayıncılar” 
başlığı altındaki tüm alt başlıklar kod yazılmadan taranmıştır. Dördüncü aşamada 
“Google” üzerinden diğer elektronik dergiler taranmıştır. Beşinci aşamada 
“mkutup.gov.tr” adresinden Millî Kütüphane kodlarla taranmış ancak sitede sadece 
künyeler verildiği, makaleler indirilemediği için belirlenen makaleler daha sonra 
ulaşılmak üzere not edilmiştir. Altıncı aşamada “atif.sobiad.com” adresinden “sosyal” 
ve “içerik” başlıkları seçilerek kodlarla taranmıştır. Son aşamada ise ulaşılabilen tüm 
makalelerin kaynakça kısımları, gözden kaçmış olabileceği düşünülen makale veya 
dergiler için taranmıştır.  
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Tarama kodları aşağıda listelenmiştir. Listeden de anlaşılacağı üzere dil bilgisi ile ilgili 
bütün terimler tarama kodu olarak kullanılmıştır. Tarama yapılarak elde edilen bütün 
makale ve tezler ikinci bir analize tabi tutulmuş ve içerik analizi yapılarak dil bilgisi 
öğretimi ile ilgili çalışmalar doküman olarak kullanılmıştır. 

“dil bilgisi, dilbilgisi, dil bilgisi öğretimi, dilbilgisi öğretimi, dil bilgisi eğitimi, dilbilgisi 
eğitimi, gramer öğretimi, gramer eğitimi, Türkçe eğitimi, Türkçe öğretimi, dil öğretimi, 
dil eğitimi, ses bilgisi, fonoloji, ses olayı, ses olayları, ses türemesi, ünlü türemesi, ünsüz 
türemesi, ses düşmesi, hece düşmesi, ünlü düşmesi, ünsüz düşmesi, ses değişmesi, ünlü 
değişmesi, ünsüz değişmesi, ulama, ünlü uyumu, ünsüz uyumu, ünlü daralması, ünsüz 
yumuşaması, ünsüz benzeşmesi, ünsüz sertleşmesi, kaynaştırma, biçimbilgisi, biçim 
bilgisi, şekil bilgisi, morfoloji, yapı bilgisi, biçimbilim, biçim bilim, kelime bilgisi, sözcük 
bilgisi, kelime türleri, sözcük türleri, isim, ad, sıfat, ön ad, önad, zamir, adıl, belirteç, 
zarf, edat, ilgeç, bağlaç, ünlem, fiil, eylem, somut ad, somut isim, soyut ad, soyut isim, 
hareket adı, hareket ismi, özel ad, özel isim, cins ad, cins isim, tür ismi, tür adı, tekil 
isim, tekil ad, çoğul isim, çoğul ad, topluluk adı, topluluk ismi, çekim eki, çekim ekleri, 
işletme eki, işletme ekleri, isim çekim eki, ad çekim eki, isim işletme eki, ad işletme eki, 
isim çekim ekleri, ad çekim ekleri, isim işletme ekleri, ad işletme ekleri, hal eki, hâl eki, 
hal ekleri, hâl ekleri, durum eki, durum ekleri, yalın hal, yalın hâl, yalın durum, i eki, i 
hali, i hâli, i-hali, i-hâli, i durumu, i-durumu, belirtme hali, belirtme hâli, belirtme 
durumu, belirtme eki, belirtme ekleri, ilgi hali, ilgi hâli, ilgi eki, ilgi ekleri, ilgi durumu, 
yükleme eki, yükleme ekleri, yükleme hali, yükleme hâli, yükleme durumu, e durumu, 
e-durumu, e hali, e-hali, e hâli, e-hâli, e eki, e-eki, yönelme eki, yönelme ekleri, yönelme 
hali, yönelme hâli, yönelme durumu, bulunma hali, bulunma hâli, bulunma durumu, 
bulunma eki, bulunma ekleri, de eki, de ekleri, de hali, de hâli, de durumu, çıkma 
durumu, çıkma hali, çıkma hâli, çıkma eki, çıkma ekleri, ayrılma durumu, ayrılma hali, 
ayrılma hâli, ayrılma eki, ayrılma ekleri, den durumu, den-durumu, den hali, den-hali, 
den hâli, den-hâli, den eki, den-eki, vasıta durumu, vasıta hali, vasıta hâli, vasıta eki, 
vasıta ekleri, eşitlik durumu, eşitlik hali, eşitlik hâli, eşitlik eki, eşitlik ekleri, ce durumu, 
ce-durumu, ce hali, ce-hali, ce hâli, ce-hâli, ce eki, ce-eki, tamlama eki, tamlama ekleri, 
çokluk eki, çokluk ekleri, çoğul eki, çoğul ekleri, iyelik durumu, iyelik hali, iyelik hâli, 
iyelik eki, iyelik ekleri, tamlayan eki, tamlayan ekleri, tamlanan eki, tamlanan ekleri, 
isim tamlaması, isim tamlamaları, ad tamlaması, ad tamlamaları, belirtili isim 
tamlaması, belirtili ad tamlaması, belirtisiz isim tamlaması, belirtisiz ad tamlaması, 
takısız isim tamlaması, takısız ad tamlaması, zincirleme isim tamlaması, zincirleme ad 
tamlaması, sıfat tamlaması, iş fiilleri, iş eylemleri, kılış fiilleri, kılış eylemleri, durum 
fiilleri, durum eylemleri, oluş fiilleri, oluş eylemleri, basit fiil, basit eylem, türemiş fiil, 
türemiş eylem, birleşik fiil, birleşik eylem, kurallı birleşik fiil, kurallı birleşik eylem, 
yardımcı fiille kurulan birleşik fiil, yardımcı eylemle kurulan birleşik fiil, yardımcı 
eylemle kurulan birleşik eylem, yardımcı fiille kurulan birleşik eylem, yeterlik fiili, 
yeterlik eylemi, yeterlilik fiili, yeterlilik eylemi, tezlik fiili, tezlik eylemi, sürerlik fiili, 
sürerlik eylemi, sürerlilik fiili, sürerlilik eylemi, yaklaşma fiili, yaklaşma eylemi, fiil çekim 
eki, fiil çekim ekleri, eylem çekim eki, eylem çekim ekleri, fiil işletim eki, fiil işletim ekleri, 
eylem işletim eki, eylem işletim ekleri, kip, kip eki, kip ekleri, zaman, zaman eki, zaman 
ekleri, haber kipi, haber kipleri, bildirme kipi, bildirme kipleri, tasarlama kipi, tasarlama 
kipleri, istek kipi, dilek kipi, şart kipi, gereklilik kipi, geçmiş zaman, görülen geçmiş 
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zaman, di’li geçmiş zaman, di eki, di-eki, dı eki, dı-eki, duyulan geçmiş zaman, rivayet 
geçmiş zaman, miş’li geçmiş zaman, miş eki, miş-eki, mış eki, mış-eki, geniş zaman, ar 
eki, ar-eki, er eki, er-eki, gelecek zaman, ecek eki, ecek-eki, acak eki, acak-eki, şimdiki 
zaman, -iyor eki, iyor eki, -ıyor eki, ıyor eki, makta eki, mekte eki, şahıs eki, şahıs ekleri, 
kişi eki, kişi ekleri, birinci tekil şahıs, 1. tekil şahıs, birinci tekil kişi, 1. tekil kişi, ikinci tekil 
şahıs, 2. tekil şahıs, ikinci tekil kişi, 2. tekil kişi, üçüncü tekil şahıs, 3. tekil şahıs, üçüncü 
tekil kişi, 3. tekil kişi, birinci çoğul şahıs, 1. çoğul şahıs, birinci çoğul kişi, 1. çoğul kişi, 
ikinci çoğul şahıs, 2. çoğul şahıs, ikinci çoğul kişi, 2. çoğul kişi, üçüncü çoğul şahıs, 3. 
çoğul şahıs, üçüncü çoğul kişi, 3. çoğul kişi, çatı, etken, edilgen, dönüşlü, işteş, ettirgen, 
oldurgan, geçişli, geçişsiz, kılınış, görünüş, fiilimsi, eylemsi, isim fiil, isim-fiil, ad eylem, 
ad-eylem, mastar, sıfat fiil, sıfat-fiil, sıfat eylem, sıfat-eylem, ortaç, zarf fiil, zarf-fiil, 
zarf eylem, zarf-eylem, ulaç, bağ fiil, bağ-fiil, bağ eylem, bağ-eylem, ek fiil, ek-fiil, ek 
eylem, ek-eylem, yapım eki, yapım ekleri, isim yapım eki, isim yapım ekleri, ad yapım 
eki, ad yapım ekleri, fiil yapım eki, fiil yapım ekleri, eylem yapım eki, eylem yapım ekleri, 
niteleme sıfatı, niteleme önadı, niteleme ön adı, belirtme sıfatı, belirtme önadı, 
belirtme ön adı, işaret sıfatı, işaret önadı, işaret ön adı, belgisiz sıfat, belgisiz önad, 
belgisiz ön ad, soru sıfatı, soru önadı, soru ön adı, sayı sıfatı, sayı önadı, sayı ön adı, 
asıl sayı sıfatı, asıl sayı önadı, asıl sayı ön adı, sıra sayı sıfatı, sıra sayı önadı, sıra sayı 
ön adı, üleştirme sıfatı, üleştirme önadı, üleştirme ön adı, kesir sayı sıfatı, kesir sayı 
önadı, kesir sayı ön adı, pekiştirme sıfatı, pekiştirme önadı, pekiştirme ön adı, adlaşmış 
sıfat, adlaşmış önad, adlaşmış ön ad, kişi zamiri, şahıs zamiri, kişi adılı, şahıs adılı, işaret 
zamiri, işaret adılı, gösterme zamiri, gösterme adılı, soru zamiri, soru adılı, belgisiz 
zamir, belgisiz adıl, iyelik zamiri, iyelik adılı, aitlik zamiri, aitlik adılı, sahiplik zamiri, 
sahiplik adılı, ilgi zamiri, ilgi adılı, durum zarfı, durum belirteci, zaman zarfı, zaman 
belirteci, yer-yön zarfı, yer-yön belirteci, miktar zarfı, miktar belirteci, azlık-çokluk zarfı, 
azlık-çokluk belirteci, soru zarfı, soru belirteci, cümle bilgisi, sözdizimi, söz dizimi, 
sentaks, cümlenin ögeleri, cümlenin öğeleri, yüklem, özne, nesne, belirtili nesne, 
belirtisiz nesne, tümleç, yer tamlayıcısı, dolaylı tümleç, zarf tümleci, cümle türleri, basit 
cümle, birleşik cümle, bileşik cümle, sıralı cümle, eksiltili cümle, devrik cümle.” 

Araştırmanın sınırlılıkları 

Araştırmaya Türk dil bilgisi öğretimi hakkında yazılan akademik makale çalışmaları 
dahil edilmiştir. 

Dil bilgisi öğretimi günümüzde örgün eğitim kurumlarında 4 temel dil becerisi ile 
birlikte verilmektedir. Okuma, dinleme, konuşma, yazma becerileri öğretilirken dil 
bilgisi de öğretime dahil edilmektedir. Bu sebeple, dil öğretimi ile ilgili yapılan 
akademik çalışmaların bazılarında, öğretim yöntemleri bütün bu alanlara 
uygulanmaktadır. Bu çalışmada ana konusu Türkçe dil bilgisi öğretimi olan makaleler 
çalışma materyali olarak kullanılmış, genel dil öğretimiyle ilgili makaleler araştırmaya 
alınmamıştır. 

Araştırma, 1968-2018 yıllarıyla sınırlandırılmıştır. 1962 yılında taslağı hazırlanan ve 5 
yıl süreyle pilot okullarda uygulanan 1968 programı (Beyaztaş vd., 2013), Türkçe 
ortaokul programını da içermesi sebebiyle başlangıç noktası olarak seçilmiş ve o 
tarihten günümüze kadarki 50 yıllık zaman dilimi araştırma aralığı olarak belirlenmiştir. 
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Araştırmaya sadece Türkiye’de yapılmış çalışmalar alınmıştır. Yurt dışındaki Türkçe dil 
bilgisi öğretimiyle ilgili çalışmalar araştırmaya dahil edilmemiştir. 

Veri toplama sürecinde, bazı akademik makalelerin, dil bilgisi öğretiminde kullanılmak 
üzere malzeme sunmak amacıyla yapıldığı görülmüştür. Bu tür çalışmalar dil bilgisi 
öğretimine yardımcı çalışmalar olarak görülmüş ve araştırmaya dahil edilmemiştir. 

Yine veri toplama sürecinde, dil bilgisi unsurlarının farklı öğrenci gruplarındaki 
kullanım oranlarına bakan akademik makalelerle karşılaşılmıştır. Durum tespiti yapan 
bu makaleler de dil bilgisi öğretimiyle doğrudan ilgili olmadığı düşüncesiyle araştırma 
verisi olarak değerlendirilmemiştir. 

Veriler toplanırken dil bilgisi öğretimi ile doğrudan ilişkili bulunmadığı düşüncesiyle 
noktalama işaretleri ve yazım kuralları ile ilgili akademik makaleler de çalışma 
kapsamının dışında tutulmuştur.  

Söz varlığı unsurlarının öğretimi kapsamında yer alan, deyim, atasözü, ikileme, 
anlamca kaynaşmış birleşik fiiller gibi unsurlar, kelime öğretimi alanıyla ilgilidir. Bu 
yüzden bu konular da araştırmaya alınmamıştır. 

Farklı iki dilin, dil bilgisi özellikleri bakımından karşılaştırıldığı akademik makaleler de 
dil bilgisi öğretimi ile doğrudan ilintili olmaması sebebiyle araştırmaya dahil 
edilmemiştir. 

Bazı çalışmalar yurt dışında yapılmış bir dil bilgisi öğretimi çalışmasının Türkçeye 
çevirisiyle ilgilidir. Bu tür akademik makaleler de araştırmaya verisi olarak 
kullanılmamıştır. 

Kitap tanıtımı ve değerlendirmesi yapan akademik makaleler da araştırmaya 
alınmamıştır. 

Veri toplama sürecinde Türkçe dil bilgisi öğretimiyle ilgili olup da ulaşılamayan veya 
gözden kaçan akademik çalışmalar olmuştur. İlerde yapılacak akademik çalışmalarda 
bu eksikliğin giderilmesi mümkün olabilir. 

BULGULAR VE YORUM 

Bulgular bölümünde Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yazılmış akademik makaleler 
yazarın soyadına göre alfabetik sıralanmış ve sonrasında yıllara göre dağılımı 
incelenmiştir. 
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1968-2018 YILLARI ARASINDA YAYINLANAN MAKALELERİN ÖĞRETİM 
PROGRAMLARINA GÖRE DAĞILIMI 

Bu bölümde Ortaokul Türkçe Öğretim Programlarının uygulanmaya başlandığı 
1968’den 2018 yılına kadar yayınlanmış olan makaleler; yayınlandıkları yıllara 
incelenmiştir. 

Tablo 1 

 

1968 programının yürürlükte olduğu 13 yılda yayımlanmış makale sayısı 3’tür. Yine 
Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine makale çalışması bulunan yazar sayısı da 3’tür. 
Yazarlarca birer makale yayımlanmıştır. 

Muzaffer Kamadan tarafından kaleme alınan ve Türk Dili Dil ve Edebiyat Dergisinde 
1969 yılında yayınlanan 6 sayfalık “Ortaöğretimde Dilbilgisi Sorunu” adlı makale, 
incelediğimiz yıl aralığındaki ilk makale olması açısından önemlidir. Bu makalede 
Kamadan, ortaöğretimde karşılaşılan dil bilgisi sorunlarını sıralamış ve Türk dil bilgisi 
çalışmalarında meydana gelen karışıklıkları önlemek için Türk Dil Kurumunun “Dil 
bilgisi Kılavuzu” yayınlaması önerisinde bulunmuştur. Okullar için dil bilgisi yazacak 
yazarların bu kılavuza göre yazdıkları kitaplar sayesinde daha pratik ve sağlam 
temellere dayanan bir Türk dil bilgisi meydana getirileceğini ve böylece dil bilgisi 
öğretiminde başarı sağlanacağını belirtmiştir. 

Agop Dilâçar tarafından, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten dergisinde 1971 yılında 
yayınlanan “Gramer: Tanımı, Adı, Kapsamı, Türleri, Yöntemi, Eğitimdeki Yeri ve 
Tarihçesi” adlı makale gerek Türk dil bilgisi gerekse Türk dil bilgisi öğretimi alanlarında 
çalışma yapanların sıklıkla faydalandıkları temel çalışmalardan biridir. 

0

2

1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980

1968-1980

54 
 



S. Çiftci, S. Teke/ Avrasya Dil Eğitimi ve Araştırmaları Dergisi, 3(2), 29-58 

 

1968-1980 yıllar aralığında yayınlanan son çalışma Göknel’in “Üretici Dönüşümlü 
Dilbilgisi ve Türkçe Sözdizimi” adlı makalesidir. 

Bazı yıllarda herhangi bir çalışmaya rastlanmamıştır: 1968, 1970, 1972, 1973, 1974, 
1975, 1977, 1978, 1979, 1980. 

Tablo 2 

 

1981 programının yürürlükte olduğu 23 yılda yayımlanmış makale sayısı 36’dır. Yazar 
sayısı da aynı şekilde 36’dır. Önceki programın hâkim olduğu yıllarla karşılaştırıldığında 
33 sayılık bir artış gözlenmektedir. Ancak sayıların yıllara göre dağılımında büyük 
farklar yoktur. En fazla makale 2002 ve 2004 yıllarında beşer makaledir. En az makale 
ise birer taneyle 7 yıla dağılmıştır. Bazı yıllardaysa makaleye rastlanmamıştır: 1982, 
1984, 1985, 1989, 1990, 1992, 1993, 1996. 

Tablo 3 

 

 
2005 programının yürürlükte olduğu 10 yılda yayımlanmış makale sayısı 110 iken yazar 
sayısı 116 olarak belirlenmiştir. 1981 programının hâkim olduğu yıllarla 
karşılaştırıldığında 87 sayılık bir artış görülmektedir. Her sene az veya çok makale 
çalışması yapılmıştır. 2007’ye kadar bir düşüş, 2008’den 2010’a kadar bir artış olmuş; 
sonraki iki yıl düşüşe geçerek aynı sayıda makale yayımlanmış, 2013’ten 2014’e tekrar 
artma eğilimi görülmüş ve bu programdaki en fazla makale 2014 yılındaki 20 makale 
olarak tespit edilmiştir. 
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2015 programının yürürlükte olduğu 4 yıl boyunca makale sayısı 149 iken yazar sayısı 
201’dir. 2005 programının hâkim olduğu yıllara göre 39 sayılık bir artış olmuştur. Yazar 
sayısı da 85 artmıştır. En fazla makale 48 sayıyla 2015 yılına aittir. Sonraki yıl düşmüş 
olmasına rağmen 2017 ve 2018 yıllarında yine artma eğilimine girmiştir. 
 

SONUÇ 
Öğretim programlarının uygulandığı zaman dilimlerine göre yazılan akademik 
makaleler incelendiğinde 1980’e kadarki dönemde 3 makalenin yer aldığı 
görülmektedir. Bu makalelerin yazılan toplam makalelere oranı %1’dir. 1981-2004 
yılları arasında yayınlanan makale sayısı 36’dır ve yazılan toplam makaleye oranı 
%12’dir. 2005-2014 yılları arasında yazılan makale sayısı 110’dur ve yazılan toplam 
makaleye oranı %37 olmuştur. 2015-2018 yılları arasındaki 3 yıllık zaman diliminde 
yazılan makale 149 olup 50 yıllık süreçte yazılan toplam makalelere oranı %50’dir. 
2005 programının uygulanmaya başladığı günden 2018’e kadarki dönem içinde yazılan 
makalelerin genel toplama oranı %87’dir. 
 

 
 
1968-2018 yılları arasında Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yazılmış akademik 
makalelerin toplamı 298’dir. 

 
 

Tablo 6 

 
 

Araştırma kapsamında ulaşılan ilk makale 1969, son makale 2018 yıllarına 
aittir. En fazla makalenin yayımlandığı yıl 2015 olup makale sayısı 48’dir. Onu 42 
makaleyle 2018 yılı, 32 makaleyle de 2017 yılı takip etmektedir. En az makalenin 
yayımlandığı yıllar birer makaleyle 1969, 1971, 1976, 1981, 1983, 1986, 1987, 1988, 
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1991, 2000 ve 2001 yıllarıdır. Bazı yıllarda makale yayımlanmamıştır: 1968, 1970, 
1972, 1973, 1974, 1975, 1977, 1978, 1979, 1980, 1982, 1984, 1985, 1989, 1990, 1992, 
1993, 1996. 1997’den itibaren her yıl az ya da çok makale yayınlanmıştır. 

 
Genel olarak değerlendirildiğinde Türkçe dil bilgisi öğretimi üzerine yapılan 

akademik makale çalışmaları 50 yıllık süreç içinde artarak devam ettiği görülmektedir.  
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